
 
Projektas SVVP/2023/191 „Integruoto sienų valdymo sistemų veikla ir techninė priežiūra, I etapas“ 

pagal Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų 

valdymo fondą, 2021 –2027 m. programa 

 

PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS 

 

Nr. 

Vilnius 

 

Informatikos ir ryšių departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų 

ministerijos (toliau – Klientas), atstovaujamas direktorės Viktorijos Rūkštelės, ir UAB „Asseco 

Lietuva“ (toliau – Paslaugų teikėjas), atstovaujama generalinio direktoriaus Alberto Šermoko, 

toliau kartu ar atskirai vadinami Šalimis, vadovaudamiesi Turto valdymo ir ūkio departamento prie 

Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos Viešųjų pirkimų komisijos 2024 m. vasario 2 d. 

posėdžio protokolu Nr. P-30, sudaro šią paslaugų viešojo pirkimo-pardavimo (paslaugų teikimo) 

sutartį (toliau – Sutartis). 

 

I SKYRIUS 

 SUTARTIES DALYKAS 

 

1.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis teikti Oracle 

programinės įrangos priežiūros paslaugas (toliau – paslaugos), kurių specifikacija nurodyta Sutarties  

priede – Techninėje specifikacijoje (toliau – Sutarties priedas), o Klientas Sutartyje nustatyta tvarka 

ir sąlygomis įsipareigoja sumokėti Paslaugų teikėjui už jas. 

 

II SKYRIUS 

 SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

 

2.1. Sutarties kaina – 955 694,30 Eur (devyni šimtai penkiasdešimt penki tūkstančiai šeši 

šimtai devyniasdešimt keturi eurai ir trisdešimt centų), įskaitant pridėtinės vertės mokestį (toliau 

– PVM). Pradinės Sutarties vertė – 789 830,00 Eur (septyni šimtai aštuoniasdešimt devyni eurai 

aštuoni šimtai trisdešimt eurų). Detalios paslaugų kainos (įkainiai): 

         2.1.1. „Oracle“ programinės įrangos priežiūra (Sutarties priedo 3.1 lentelė): 
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Perpetual“ su Tunning ir Diagnostics 

Pack” (CSI: 23309224).  

2. 2024-01-01 2026-12-31 “Oracle WebLogic Suite” (CSI: 

23277940).  

4 11 126,00 44 504,00 

3. 2024-01-01 2026-12-31 “Oracle SOA Suite for Oracle 

Middleware” (CSI: 23277940).  

4 14 217,00 56 868,00 

4. 2024-01-01 2026-12-31 “Oracle Enterprise Identity Services 

Suite l” (CSI: 23277940).  

4 54 397,00 217 588,00 

VISO kaina, Eur be PVM: 442 856,00 

PVM: 92 999,76 

VISO kaina, Eur su PVM: 535 855,76 

 

2.2. Į Sutarties kainą įskaitoma PVM, kiti mokesčiai bei visos kitos išlaidos (taip pat ir sąskaitų 

teikimo elektroniniu būdu išlaidos), susijusios su tinkamu Sutarties įvykdymu. 

2.3. Sutarties kaina negali būti keičiama per visą Sutarties galiojimo laiką, išskyrus Sutartyje 

numatytus atvejus. 

2.4 Paslaugų teikėjas aktyvavęs licencijų gamintojo priežiūrą Sutarties 3.1.1 papunktyje 

nustatytu terminu, pateikia Klientui pasirašytą licencijų gamintojo priežiūros aktyvavimo aktą už 

Sutarties 3.1.1 papunktyje nustatytais terminais aktyvuotą licencijų gamintojo priežiūrą ir pateikia 

licencijų gamintojo patvirtinimą (Oracle programinės įrangos gamintojo oficialų raštą) apie licencijų 

gamintojo priežiūros suteikimą ir nurodyti informaciją, suteikiančią galimybę Klientui tai patikrinti 

Šalių pasirašytas licencijų gamintojo priežiūros aktyvavimo aktas kartu su Oracle programinės 

įrangos gamintojo oficialiu raštu yra pagrindas PVM sąskaitai faktūrai išrašyti. 

2.5. Paslaugų teikėjas, Klientui pasirašius licencijų gamintojo priežiūros aktyvavimo aktą, 

pateikia dvi sąskaitas faktūras už licencijų gamintojo priežiūros paslaugas: vieną už Sutarties priedo 

3.1 lentelėje nurodytų licencijų gamintojo priežiūros paslaugas ir antrą už Sutarties priedo 3.2 

lentelėje nurodytų licencijų gamintojo priežiūros paslaugas. Paslaugų teikėjas sąskaitas faktūras turi 

pateikti elektroniniu būdu, kaip numatyta Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 

straipsnio 3 dalyje. 

2.6. Sąskaitą už Sutarties priedo 3.1 lentelėje nurodytų licencijų gamintojo priežiūros paslaugas 

Klientas apmoka iš valstybės biudžeto lėšų mokėjimo pavedimu, pinigus pervesdama į Sutartyje 

nurodytą Paslaugų teikėjo atsiskaitomąją sąskaitą per 30 (trisdešimt) dienų nuo licencijų priežiūros 

aktyvavimo akto ir teisingos sąskaitos faktūros gavimo dienos. Sąskaitą už Sutarties priedo 3.2 

lentelėje nurodytų licencijų gamintojo priežiūros paslaugas Klientas apmoka mokėjimo pavedimu iš 

projekto SVVP/2023/191 „Integruoto sienų valdymo sistemų veikla ir techninė priežiūra, I etapas“ 

lėšų, pinigus pervesdama į Sutartyje nurodytą Paslaugų teikėjo atsiskaitomąją sąskaitą per 5 (penkias) 
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darbo dienas po to, kai projekto SVVP/2023/191 „Integruoto sienų valdymo sistemų veikla ir 

techninė priežiūra, I etapas“ lėšos bus pervestos į Kliento sąskaitą, bet ne vėliau kaip per 60 

(šešiasdešimt) dienų nuo licencijų priežiūros  aktyvavimo akto ir teisingos sąskaitos faktūros gavimo 

dienos. 

2.7. Sutarties kaina jos galiojimo laikotarpiu perskaičiuojama (didinama ar mažinama) 

pasikeitus (padidėjus ar sumažėjus) PVM, kuris turėjo tiesioginės įtakos Sutarties kainai. Raštiškai 

susitarus Paslaugų teikėjui ir Klientui ne vėliau kaip iki paskutinio licencijų gamintojo priežiūros 

aktyvavimo akto pasirašymo dienos, perskaičiuojama tik ta Sutarties kainos dalis, kuriai turėjo įtakos 

pasikeitęs PVM ir tik pasikeitusio mokesčio dydžiu. Sutarties kainos perskaičiavimą dėl pasikeitusio 

(padidėjusio ar sumažėjusio) PVM inicijuoja Paslaugų teikėjas, kreipdamasis į Klientą raštu, 

pateikdamas konkrečius skaičiavimus dėl pasikeitusio mokesčio įtakos Sutarties kainai. Klientas taip 

pat turi teisę inicijuoti Sutarties kainos perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) 

PVM. Sutarties kainos perskaičiavimas įforminamas Šalių pasirašomu susitarimu, kuriame 

užfiksuojama perskaičiuota Sutarties kaina bei šio perskaičiavimo įsigaliojimo sąlygos. Sutarties 

kainos perskaičiavimas dėl kitų mokesčių pasikeitimo nebus atliekamas. 

2.8. Sutartyje numatyti paslaugų teikimo įkainiai gali būti perskaičiuojami, jeigu Valstybės 

duomenų agentūros (www.stat.gov.lt) kas ketvirtį skelbiamo Ūkio subjektams suteiktų paslaugų 

kainų indekso J62. Kompiuterių programavimo, konsultacinė ir susijusi veikla pokytis (k), 

apskaičiuotas kaip nustatyta Sutarties 2.8.3 papunktyje, yra didesnis kaip 5 %. Atlikdamos 

perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos 

portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos šalies nereikalaudamos pateikti 

oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo: 

2.8.1. Šalys privalo Susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo 

datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus 

įkainius ir perskaičiuotą Sutarties kainą; 

2.8.2. Perskaičiuoti įkainiai taikomi licencijų gamintojo priežiūros paslaugoms, kurios 

aktyvuojamos po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl įkainių perskaičiavimo; 

2.8.3. Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę: 

a_1=a+(k/100×a), kur 

a – įkainis (Eur be PVM) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo). 

a_1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM) 

k – Pagal Ūkio subjektams suteiktų paslaugų kainų indeksą J62. Kompiuterių programavimo, 

konsultacinė ir susijusi veikla apskaičiuotas kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ 

reikšmė skaičiuojama pagal formulę:  

k = [Ind]_naujausias /[Ind]_pradžia ×100-100, (proc.), kur 
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[Ind]_naujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias 

paskelbtas Ūkio subjektams suteiktų paslaugų kainų J62. Kompiuterių programavimo, konsultacinė 

ir susijusi veikla indeksas. 

[Ind]_pradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) Ūkio subjektams suteiktų paslaugų kainų 

J62. Kompiuterių programavimo, konsultacinė ir susijusi veikla pokytis vartojimo prekių ir paslaugų 

indeksas. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinės pirkimo, kurio 

pagrindu sudaryta Sutartis, pasiūlymo pateikimo termino datos mėnuo. Pirmojo perskaičiavimo 

atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių 

perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos 

paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo; 

2.8.4. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. 

Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno (Valstybės 

duomenų agentūra pokyčius skelbia apvalindamas iki vieno skaitmens po kablelio) skaitmens po 

kablelio, o apskaičiuotas vieneto kaina „a“ suapvalinama iki dviejų skaitmenų po kablelio;  

2.8.5. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo 

atliktas perskaičiavimas; 

2.8.6. Pirmosios peržiūros terminas netaikomas ir peržiūros dažnumas nėra ribojamas; 

2.8.7. Sutarties 2.8 papunktyje numatytas Sutarties įkainių perskaičiavimas įforminamas Šalių 

pasirašomu susitarimu, kuriame užfiksuojami perskaičiuoti Sutarties įkainiai ir perskaičiuota 

Sutarties kaina bei šio perskaičiavimo įsigaliojimo sąlygos. 

2.9. Jeigu einamaisiais biudžetiniais metais teisės aktais bus apribotas tam tikram laikotarpiui 

numatytas valstybės piniginių išteklių išdavimas, Klientas turi teisę einamaisiais biudžetiniais metais 

atsisakyti tam tikrų Sutartyje numatytų, tačiau dar neaktyvuotų licencijų gamintojo priežiūros ir 

privalo apie tai informuoti Paslaugų teikėją. Esant valstybės piniginių išteklių išdavimo ribojimo 

situacijai ir Klientui atsisakius dar neaktyvuotų licencijų gamintojo priežiūros, Klientui nėra taikomos 

jokios Paslaugų teikėjo sankcijos, kylančios dėl sutartinių įsipareigojimų nevykdymo. 

2.10. Sutarties kainai apskaičiuoti taikomas kainodaros būdas: fiksuota kaina. 

 

III SKYRIUS 

 ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

3.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja: 

3.1.1. paslaugas teikti adresu: Šventaragio g. 2, Vilnius, Lietuva. Paslaugų teikimo terminai: 

3.1.1.1. aktyvuoti licencijų gamintojo priežiūrą Sutarties priedo 3.1 lentelėje nurodytoms 

licencijomis per 5 (penkias) dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Paslaugos turi būti teikiamos 

nuo paslaugos aktyvavimo dienos, bet ne nuo anksčiau kaip nuo 2024 m. sausio 1 d. iki 2025 m. 

gruodžio 31 d.; 
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3.1.1.2. aktyvuoti Sutarties priedo 3.2 lentelėje nurodytų licencijų gamintojo priežiūrą per 5 

(penkias) dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Paslaugos turi būti teikiamos nuo licencijų 

gamintojo priežiūros aktyvavimo dienos, bet ne nuo anksčiau kaip nuo 2024 m. sausio 1 d. iki 2026 

m. gruodžio 31 d.; 

3.1.2. aktyvavęs licencijų gamintojo priežiūrą Sutarties 3.1.1 papunktyje nustatytu terminu, 

pateikti Klientui pasirašytą licencijų gamintojo priežiūros aktyvavimo aktą už Sutarties 3.1.1  

papunktyje nustatytais terminais aktyvuotą licencijų gamintojo priežiūrą ir pateikti licencijų 

gamintojo patvirtinimą (Oracle programinės įrangos gamintojo oficialų raštą) apie licencijų 

gamintojo priežiūros suteikimą ir nurodyti informaciją, suteikiančią galimybę Klientui tai patikrinti; 

3.1.3. ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos paskirti asmenį, 

kuris būtų atsakingas už ryšių su Kliento paskirtu atstovu palaikymą; 

3.1.4. laikytis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso (toliau – CK) bei kitų, su Paslaugų 

teikėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymu susijusių, Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų 

nuostatų ir užtikrinti, kad Paslaugų teikėjo specialistai, darbuotojai bei atstovai jų laikytųsi. Paslaugų 

teikėjas garantuoja Klientui ir/ar tretiesiems asmenims nuostolių atlyginimą, jei Paslaugų teikėjas ar 

jo specialistai, darbuotojai, atstovai nesilaikytų Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų 

reikalavimų ir dėl to Klientui ir/ar tretiesiems asmenims būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar 

pradėti procesiniai veiksmai; 

3.1.5. sunaudoti kaip įmanoma mažiau gamtos išteklių. Dėl šios priežasties visa su Sutartimi 

susijusiu dokumentacija perduodama skaitmeniniu formatu (elektroninė versija). Teikdamas 

paslaugas Paslaugų teikėjas turi siekti mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino 

dokumentų kopijavimo ar spausdinimo. Dokumentus (tarpinius ir galutinius) teikti tik elektroniniu 

formatu, esant poreikiui pasirašyti – pasirašyti juos el. parašu; 

3.1.6. nedelsdamas raštu informuoti Klientą: 

3.1.6.1. jei laiku negali suteikti paslaugų; 

3.1.6.2. apie pasikeitusius savo rekvizitus, teisinį statusą, paskirtą atstovą;  

3.1.7. kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo 

dienos, deleguoti atstovą spręsti ginčo; 

3.1.8. laikytis konfidencialumo įsipareigojimų, neatskleisti tretiesiems asmenims jokios 

informacijos, gautos vykdant Sutartį, išskyrus tiek, kiek tai reikalinga Sutarties vykdymui, o taip pat 

nenaudoti konfidencialios informacijos asmeniniams ar trečiųjų asmenų poreikiams. Visa Kliento 

Paslaugų teikėjui suteikta informacija yra laikoma konfidencialia, nebent Klientas raštu patvirtins, 

kad tam tikra pateikta informacija nėra konfidenciali. Konfidencialia taip pat nėra laikoma 

informacija, kuri buvo viešai prieinama, arba Paslaugų teikėjas gali dokumentais įrodyti, kad 

informacija jam buvo teisėtai žinoma arba buvo pateikta trečiųjų asmenų, turėjusių raštu patvirtintą 

teisę atskleisti konfidencialią informaciją; 
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3.2. Klientas įsipareigoja: 

3.2.1. sumokėti Paslaugų teikėjui už paslaugas Sutartyje numatyta tvarka ir sąlygomis; 

3.2.2. teikti Paslaugų teikėjui Sutarčiai vykdyti pagrįstai reikalingą turimą informaciją; 

3.2.3. kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo 

dienos deleguoti atstovą spręsti ginčo; 

3.2.4. nedelsdamas raštu pranešti Paslaugų teikėjui apie savo pasikeitusius rekvizitus, teisinį 

statusą, paskirtą atstovą. 

3.3. Kiti Šalių įsipareigojimai nurodyti Sutarties priede. 

 

IV SKYRIUS 

 ŠALIŲ TEISĖS 

 

4.1. Paslaugų teikėjas turi teisę reikalauti iš Kliento sumokėti už paslaugas Sutartyje nurodyta 

tvarka, sąlygomis ir terminais. 

4.2. Klientas turi teisę: 

4.2.1. nemokėti už paslaugas, jeigu pateikta neteisinga PVM sąskaita faktūra (kol bus 

išsiaiškinta su Paslaugų teikėju ir bus pateikta teisinga PVM sąskaita faktūra);  

4.2.2. priskaičiuotų netesybų sumos dydžiu mažinti savo piniginę prievolę Paslaugų teikėjui. 

4.3. Kitos Šalių teisės nurodytos Sutarties priede. 

 

V SKYRIUS 

 ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

5.1. Už įsipareigojimų, prisiimtų Sutartimi, nevykdymą arba netinkamą vykdymą Šalys atsako 

įstatymų nustatyta tvarka, atsižvelgdamos į Sutartyje nustatytus ypatumus. 

5.2. Paslaugų teikėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar 

jiems vykdyti bus pasitelkti tretieji asmenys. 

5.3. Nei viena iš Šalių nėra atsakinga už įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą, 

jeigu juos vykdyti trukdė nenugalima jėga (force majeure). Tokiu atveju Šalis, dėl nenugalimos jėgos 

negalinti vykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai Šaliai, nurodydama 

aplinkybes, kurios trukdo jai vykdyti sutartinius įsipareigojimus, ir sutartinius įsipareigojimus, kurių 

ji negalės vykdyti. Tokiu atveju prievolių vykdymas sustabdomas, kol išnyks minėtos aplinkybės. 

Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per protingą laiką po to, kai Sutarties neįvykdžiusi Šalis 
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sužinojo ar turėjo sužinoti apie nenugalimą jėgą lemiančias aplinkybes, tai pastaroji Šalis privalo 

atlyginti kitai Šaliai dėl negauto pranešimo susidariusius nuostolius. 

5.4. Pasibaigus nenugalimą jėgą lemiančioms aplinkybėms, Šalis, dėl nenugalimos jėgos 

negalėjusi vykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai Šaliai ir atnaujinti 

savo įsipareigojimų vykdymą. Tačiau tais atvejais, kai dėl nenugalimos jėgos Šalis nevykdo savo 

sutartinių įsipareigojimų daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų, kita Šalis turi teisę nedelsdama nutraukti 

Sutartį, pranešdama kitai Šaliai apie tai raštu. 

5.5. Jei Paslaugų teikėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų Sutartyje nurodytais terminais, 

Klientas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradėti 

skaičiuoti 0,04 (keturių šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo laiku neaktyvuotų licencijų 

gamintojo priežiūros kainos Eur be PVM už kiekvieną uždelstą dieną.  

5.6. Jei Klientas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų apmokėti už licencijų gamintojo 

priežiūrą Sutartyje numatytais terminais, Klientas, Paslaugų teikėjo pareikalavimu, moka 0,04 

(keturių šimtųjų) procentų dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos Eur be PVM už 

kiekvieną uždelstą dieną. 

 

VI SKYRIUS 

PASLAUGŲ TEIKĖJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTEIKIMAS)  

 

6.1. Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymui turi teisę pasitelkti subtiekėjus, jeigu pasiūlymo 

pateikimo metu jie buvo žinomi. Tuo atveju, jei pasiūlymo pateikimo metu Paslaugų teikėjui nebuvo 

žinomi kiti subtiekėjai, Paslaugų teikėjas po Sutarties įsigaliojimo įsipareigoja ne vėliau kaip likus 2 

(dviem) darbo dienoms iki Sutarties ar Sutarties etapo, kurio veiklas vykdys numatomas pasitelkti 

subtiekėjas, vykdymo pradžios Klientui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, 

kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Paslaugų teikėjas privalo informuoti Klientą apie minėtos 

informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu. 

6.2. Subtiekėjo pasitelkimas nekeičia Paslaugų teikėjo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo. 

6.3. Paslaugų teikėjas gali pakeisti subtiekėjus, jeigu Sutarties vykdymo metu jie netinkamai 

vykdo įsipareigojimus Paslaugų teikėjui, nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Paslaugų teikėjui dėl 

iškeltos restruktūrizavimo, bankroto bylos, bankroto proceso vykdymo ne teismo tvarka, inicijuotos 

priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jiems vykdomų analogiškų 

procedūrų. 

6.4. Apie subtiekėjų keitimą ar naujų papildomų subtiekėjų pasitelkimą Paslaugų teikėjas iš 

anksto raštu turi informuoti Klientą, nurodydamas subtiekėjų pakeitimo priežastis ir būsimus 

subtiekėjus. Pasitelkdamas ir vėliau keisdamas subtiekėjus Paslaugų teikėjas turi užtikrinti, kad 

subtiekėjai yra pajėgūs ir kompetentingi tinkamam jiems pavestų užduočių vykdymui. Subtiekėjai 





 10 

įvykdymo užtikrinimo suma, Paslaugų teikėjui suteikus Sutarties priedo 3.1 lentelėje numatytas 

licencijų priežiūros paslaugas, gali būti mažinama Paslaugų teikėjo įvykdytų įsipareigojimų suma 

Paslaugų teikėjui pateikiant naują ar patikslintą Sutarties įvykdymo užtikrinimą, sudarantį 5 (penkis) 

procentus nuo neįvykdytų įsipareigojimų sumos Eur be PVM ir galiojantį ne trumpiau kaip iki 2027 

m. sausio 31 d. Sutarties įvykdymo užtikrinimo dokumentai, Paslaugų teikėjui paprašius, grąžinami 

per 14 (keturiolika) dienų po Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos ir/ar 

tinkamai įvykdžius Sutartyje numatytus įsipareigojimus. 

7.3. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi užtikrinti, kad per 10 (dešimt) darbo dienų pagal 

pirmą Kliento rašytinį reikalavimą Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs bankas, draudimo 

bendrovė ar kredito unija sumokės Klientui visą Kliento nurodytą sumą (kuri negali būti mažesnė nei 

5 (penki) procentai nuo visos pradinės Sutarties vertės (Sutarties kainos Eur be PVM), jeigu Paslaugų 

teikėjas nevykdys ar netinkamai vykdys Sutartyje numatytus įsipareigojimus. Numatyta Sutarties 

įvykdymo užtikrinime suma yra minimalūs ir pagrįsti Kliento nuostoliai, kurių įrodinėti nereikia ir 

yra atlyginami Klientui pareikalavus. 

 

VII SKYRIUS 

SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS 

 

8.1. Esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančioms nuo Paslaugų teikėjo valios, dėl kurių 

Paslaugų teikėjas negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir/arba esant kitoms nenumatytoms 

aplinkybėms (pavyzdžiui, pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teises aktui, kuris 

turi įtakos Sutarties vykdymui, kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu su 

kuriomis susidurtų bet kuris kitas Klientas), Klientas turi teisę sustabdyti Paslaugų teikėjo sutartinių 

įsipareigojimų termino (ų) eigą. 

8.2. Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Paslaugų teikėjas negali vykdyti sutartinių 

įsipareigojimų, Paslaugų teikėjas apie tai nedelsdamas privalo informuoti Klientą, pateikdamas 

informaciją ir dokumentus, įrodančius sutartinių įsipareigojimų vykdymo negalimumą dėl 

aplinkybių, nepriklausančią nuo Paslaugų teikėjo. Išnykus aplinkybėms, trukdžiusioms Paslaugų 

teikėjui vykdyti sutartinius įsipareigojimus, sustabdytas Paslaugų teikėjo paslaugų vykdymo terminas 

(ai) atnaujinamas. 

8.3. Sutarties 8.1 ar 8.2 papunktyje nurodytu atveju Paslaugų teikėjas ir Klientas pasirašo 

susitarimą dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo, jame nurodant priežastis ir 

sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo pagrindą (jeigu tokie 

yra). 

8.4. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymas sustabdomas likus iki Sutarties termino pabaigos 

mažiau laiko, nei galimas sustabdymo terminas, po sustabdymo pratęsiant vykdymo terminą, 
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pratęsimas turi būti tam terminui, kuris sustabdymo metu buvo likęs iki sutartinių įsipareigojimų 

įvykdymo pabaigos.  

8.5. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymas sustabdomas likus iki Sutarties termino pabaigos 

daugiau laiko, nei galimas sustabdymo terminas, paslaugų teikimo terminas pratęsiamas tokiam 

laikotarpiui, kuriam jis buvo sustabdytas. 

8.6. Bendras maksimalus visų sutartinių įsipareigojimų sustabdymo terminas – 30 (trisdešimt) 

dienų. 

8.7. Pasibaigus susitarime dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo nustatytam 

terminui, jei susitarimais dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo yra pasiektas 

maksimalus Sutarties 8.6 papunktyje nustatytas sutartinių įsipareigojimų sustabdymo terminas, ar 

neketinama pratęsti sutartinių įsipareigojimų sustabdymo termino, Paslaugų teikėjo sutartinių 

įsipareigojimų vykdymo terminas atnaujinamas nepasirašant atskiro susitarimo dėl sutartinių 

įsipareigojimų atnaujinimo. Jei pasibaigė susitarime dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo 

sustabdymo nustatytas terminas ir nėra pasiektas maksimalus sutartinių įsipareigojimų vykdymo 

sustabdymo terminas ir ketinama pratęsti sutartinių įsipareigojimų sustabdymo terminą, pasirašomas 

susitarimas dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo pratęsimo. 

 

IX SKYRIUS 

 SUTARTIES GALIOJIMAS 

 

9.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo ir Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimo dienos 

ir galioja iki Šalių visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba iki kol ji nėra nutraukiama teisės 

aktuose ar šioje Sutartyje nustatytais atvejais.. 

9.2. Sutartis sudaroma vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso ir Viešųjų 

pirkimų įstatymo, pirkimo sąlygų ir pasiūlymo, pripažintu laimėjusiu, nuostatomis. 

9.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su ginčų 

nagrinėjimo tvarka, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, jeigu šios nuostatos pagal savo esmę lieka 

galioti ir po Sutarties nutraukimo. 

9.3. Jei viena iš Šalių nevykdo sutartinių įsipareigojimų ar juos vykdo netinkamai ir tai yra 

esminis Sutarties pažeidimas, kita Šalis gali vienašališkai nutraukti Sutartį, raštu įspėjusi apie tai kitą 

Šalį prieš 20 (dvidešimt) dienų ir pateikusi pagrįstus motyvus. Esminis Sutarties pažeidimas turi būti 

suprantamas ir pagal Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalies kriterijus, ir 

pagal Sutartį (kai Šalys susitaria, ką laikys esminiu Sutarties pažeidimu). Esminiais Sutarties 

pažeidimais pagal Sutartį laikomi:  

9.3.1. Kliento mokėjimo prievolės termino praleidimas daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų; 

9.3.2. Paslaugų teikėjo prievolės aktyvuoti licencijų gamintojo priežiūrą termino praleidimas 

daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų dėl Paslaugų teikėjo kaltės. 
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9.4. Klientas turi teisę be svarbių priežasčių vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai pranešęs 

Paslaugų teikėjui prieš 30 (trisdešimt) dienų. Paslaugų teikėjas turi teisę vienašališkai nutraukti 

Sutartį tik dėl svarbių priežasčių, apie tai pranešęs Klientui raštu prieš 30 (trisdešimt) dienų. Šiuo 

atveju Paslaugų teikėjas privalo visiškai atlyginti Kliento patirtus nuostolius. 

9.5. Sutartis bet kada gali būti nutraukta raštišku abiejų Šalių susitarimu, Viešųjų pirkimų 

įstatymo 90 straipsnio nustatytais atvejais ir tvarka bei kitų teisės aktų numatytais atvejais. 

 

X SKYRIUS 

 KITOS SĄLYGOS 

 

10.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos šioje Sutartyje ir 

Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje numatytais atvejais ir tvarka. Sutarties galiojimo laikotarpiu 

Šalis, inicijuojanti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties 

sąlygas bei dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, 

kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako ne vėliau 

kaip per 10 (dešimt) darbo dienų. Visi Sutarties pakeitimai galioja tik tada, kai jie sudaryti raštu ir 

pasirašyti abiejų Šalių. 

10.2. Klientas atsakingu už Sutarties vykdymą asmeniu skiria   

 

 

 

10.3. Sutarčiai aiškinti bei ginčams spręsti taikoma Lietuvos Respublikos teisė.  

10.4. Visi ginčai, kylantys iš Sutarties, sprendžiami gera valia ir bendru Šalių sutarimu. 

Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet koks ginčas 

sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių 

pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.  

10.5. Sutartyje nurodyti Šalių rekvizitai, atsakingi asmenys ir jų kontaktiniai duomenys gali 

būti keičiami informuojant kitą Sutarties Šalį Sutartyje numatytu būdu per 3 (tris) darbo dienas nuo 

tokių duomenų pasikeitimo, nepasirašant atskiro susitarimo dėl Sutarties pakeitimo, tokį raštą laikant 

neatskiriama Sutarties dalimi. Šalis, neinformavusi kitos Šalies per nustatytą terminą apie minėtus 

pakeitimus, negali reikšti pretenzijų, jog kita Šalis netinkamai įvykdė savo įsipareigojimus, jei 

išsiuntė pranešimus arba atsiskaitė pagal paskutinius žinomus kitos Šalies rekvizitus. 

10.6. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, visi pranešimai, 

sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais 

ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba 

išsiųsti registruotu paštu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) toliau nurodytais adresais, kitais 

adresais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą. 
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10.7. Visi susitikimai (jei jų reikės) organizuojami nuotoliniu būdu, taip sumažinant aplinkos 

taršą (degalų išmetimą), išskyrus atvejus, kai fizinis susitikimas objektyviai būtinas. 

10.8. Vykdomas žaliasis pirkimas vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant 

žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. 

birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos 

apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos 

perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos 

aprašo patvirtinimo“, 4.4.3 papunkčiu, t. y. perkama tik nematerialaus pobūdžio (intelektinė) ar 

kitokia paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas 

reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos. 

10.9. Sutarties neatskiriamas priedas – Techninė specifikacija, 4 lapai. 

PRIDEDAMA. Paslaugų teikėjo pasiūlymas (Paslaugų teikėjo užpildyta pasiūlymo forma), 4 

lapai. 

 

XI SKYRIUS 

 ŠALIŲ REKVIZITAI 

 

KLIENTAS 

 

Informatikos ir ryšių departamentas  

prie Lietuvos Respublikos  

vidaus reikalų ministerijos  

 

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių  

asmenų registre, kodas 188774822 

Šventaragio g. 2, 01510 Vilnius 

Tel. (8 5) 271 7177 

El. paštas: ird@vrm.lt 

A. s. LT36 4040 0636 1000 1061 

Lietuvos Respublikos finansų ministerija 

Banko kodas 40400 

Projekto sąskaita 

LT35 4040 0636 1000 1273  

Lietuvos Respublikos finansų ministerija 

Banko kodas 40400 

 

 

Direktorė 

 

Viktorija Rūkštelė 

 

PASLAUGŲ TEIKĖJAS 

 

UAB „Asseco Lietuva“ 

 

 

 

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių 

asmenų registre, kodas 302631095 

PVM mokėtojo kodas LT100006181715 

V. Gerulaičio g. 10, 08200 Vilnius  

Tel. (8 5) 210 2400 

El. paštas: info@asseco.lt 

A. s. LT79 7300 0101 3203 9690 

AB „Swedbank“ 

Banko kodas 73000  

 

 

 

 

 

Generalinis direktorius  

 

Albertas Šermokas 

 




